
ぬくぬく　温々　nuku-nuku

意味
(1) とても温かくて、気持ち良いようす。　(2) 不自由や苦労のないようす。　(3) 自分だけが
楽をしているようす。

用法　
(1) 「～の毛布にくるまる」　(2) 「～育った」「～した生活」　(3) 「～と居すわる」

・類似： (3) ぬけぬけ，ずうずう - しい

ぬけぬけ　nuke-nuke

意味
厚かましいようす。しらばくれ、平気なようす。

用法
「よくも～といえるものだ」「～嘘をつく」

・類似： しゃあしゃあ，ずうずう - しい，まざまざ

ぬらぬら　nura-nura ぬるぬる　nuru-nuru

意味
粘性があるとか、粘液などで濡れていて、とても滑りやすいようす。

説明
「滑りやすい」といっても、粘性を伴う状態で、さらっとして滑りやすい「さらさら」とはまっ
たく異なる。

《語源》滑る

用法
「～して気味が悪い」

・類似： ねちゃねちゃ

ぬるぬる　温々　nuru-nuru

意味
温度がかなり温い ( しかし「冷たい」ではな い )。とても温い。ぬるま湯。

説明
同じ字を当てる「ぬくぬく」とは異なるニュアンス。今日ではあまり使われない。

用法　
「風呂が～だった」

ぬれぬれ　nure-nure

意味

1



性的興奮で女性の陰部が“濡れる”ようすを強調した語。
説明

「とてもひどく濡れる」という一般的な表現で用いられることは少なく、卑猥な表現で用いら
れる言葉であり、注意を要する。
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